
Урок 5
Продолжение глаголов



五段「1 Тип」
話す「はなす」ーГоворить;
書く「かく」－Писать;
聞く「きく」－Слышать;
待つ「まつ」ーЖдать;
飲む「のむ」ーПить;
入る「はいる」－Входить;
走る「はしる」－Бежать;
要る「いる」ーНуждаться;
帰る「かえる」－Возвращаться;
切る「きる」－Резать;
知る「しる」－Знать.



Глаголы II типа оканчиваются на (い)る или (え)る. Также они ещё 
называются глаголы с гласной основой (так как их основа состоит 
из целого количества слогов и оканчивается гласным звуком) или 
глаголы итидан (一段 - "один ряд", так как при спряжении 
последний слог изменяется на слоги из одного ряда). В словарях 
глаголы итидан могут указываться без окончания る.

Пример таблицы спряжения для глагола 食べる(табэру) - есть, 
кушать.





一段［２ Тип］
着る「きる」－Носить(одежду);
見る「みる」－Смотреть;
起きる「おきる」－Вставать;
開ける「あける」ーОткрывать;
食べる「たべる」ーЕсть;
寝る「ねる」－Спать.



Неправильные глаголы (変格 "хэнкаку")
К данному типу глаголов относятся する (суру) - "делать" и 来
(る) (くる - куру) - "приходить". Спряжения для них не 
подчиняются общим правилам и их надо запомнить отдельно.



В японском языке очень большое количество глаголов заканчиваются на 〜する, 
поэтому их в свою очередь тоже делят на три группы:

• Глаголы образованные от существительных добавлением する. Примеры: 勉強す
る (бэнкё:суру), 注意する (тюуйсуру), 過労死する (каро:сисуру), 長生きする 
(нагайкисуру), 値する (атайсуру)

「исследовать, берегись, прожить долго, заслуживать」
• Глаголы которые без する не используются как другие части речи. Примеры: 発す
る (хассуру), 接する (сэссуру), 達する (тассуру)

「Испускать, касаться, достигать」
• Глаголы заканчивающиеся на んずる, используются только как глаголы. 
Примеры: 存ずる (дзонсуру), 感ずる (кансуру), 先んずる (сакинсуру), 重んずる 
(омонсуру). Глаголы этой группы, как правило, спрягаются как итидан, но при 
спряжении "ずる" замещается "じる" (дзиру) (存じる (дзондзиру), 感じる (кандзиру), 
先んじる (сакиндзиру), 重んじる (омондзиру)).

「Если или к примеру, чувствовать, утверждать, дорожить」





得る

Глагол 得る (うる (уру) или える (эру) - "получать", "иметь 
возможность, мочь") является единственным из 
употребляемых в современном японском языке 
глаголом нидан (二段 - "два ряда").
При использовании 得る в конце предложения или с 
суффиксом べき (бэки) (терминальная форма) допустимы оба 
чтения うる,える.

При употреблении с существительными (атрибутивная форма) 
得る читается как うる (уру), поэтому えるもの (эрумоно) - 
неправильное чтение, うるもの (урумоно) - правильно. あり得る в 
формах непрошедшего времени читается ありうる (ариуру). Во 
всех остальных случаях, чтения соответствуют таблице.





朝ごはんーЗавтрак うにーМорской ёж
昼ごはんーОбед たこーОсьминог
晩ごはんーУжин 牛乳「ぎゅうにゅう」ーМолоко
御飯「ごはん」/米「こめ」－Рис 小麦粉「こもぎこ」ーМука
肉「にく」－Мясо 砂糖「さとう」ーСахар
ラム肉「らむにく」ーБаранина 塩「しお」ーСоль
牛肉「ぎゅうにく」ーГовядина 野菜「やさい」ーОвощи
鶏肉「とりにく」ーКурица 玉ねぎ「たまねぎ」ーЛук репчатый
豚肉「ぶたにく」－Свинина にんじんーМорковь
魚「さかな」－Рыба 納豆「なっと」－Нато
いかーкальмар パンーХлеб
かにーКраб たまごーЯйцо
わかめーВодоросли おいしいーВкусно
えびーКреветка おいしいませんーне вкусно


